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OCHRANNÉ TRIEDY 

 
UPOZORNENIE 

RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PRÚDOM NEVYSTAVUJTE SA DAŽĎU 

A VLHKOSTI 
 

UPOZORNENIE: NEOTVÁRAJTE SPOTREBIČ. VO VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE OVLÁDACIE PRVKY, 

KTORÉ BY MOHOL POUŽÍVATEĽ ALEBO NÁHRADNÉ DIELY OVLÁDAŤ. PRE VŠETKY 

SERVISNÉ OPERÁCIE KONTAKTUJTE AUTORIZOVANÉ SERVISNÉ CENTRUM. 

 

 

Tento symbol označuje prítomnosť komponentov pracujúcich na vysokom napätí vo vnútri 

produktu; Za žiadnych okolností ho neotvárajte. 

 

 

 

Tento symbol označuje, že spotrebič patrí do triedy I: to znamená, že spotrebič má zástrčku 

obsahujúcu uzemňovací stĺp a musí sa používať iba na uzemnených zásuvkách. 

 

 

 

Upozornenie: Tento symbol označuje dôležité pokyny, ktoré si má používateľ prečítať a dodržiavať 

pri používaní produktu. 
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BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA 
Nižšie sú uvedené dôležité pokyny týkajúce sa inštalácie, 
používania a údržby; túto brožúru uchovávajte na 
bezpečnom mieste pre ďalšie použitie; používajte produkt 
len spôsobom uvedeným v tomto návode; akékoľvek iné 
použitie sa považuje za nevhodné a nebezpečné; Preto 
výrobca nemôže byť zodpovedný za škodu spôsobenú 
nesprávnym, nesprávnym a neprimeraným používaním. 
Pred použitím skontrolujte integritu spotrebiča: ak si nie 
ste istí, nepoužívajte ho a kontaktujte o pomoc. 
Nenechávajte obalové prvky (plastové tašky, 
expandovaný polystyrén, klince, kancelárske sponky a 
pod.) v dosahu detí, pretože predstavujú potenciálne 
nebezpečenstvo; Okrem toho vám pripomíname, že tieto 
musia podliehať samostatnému zberu. 
Uistite sa, že údaje na hodnotiacom štítku sú kompatibilné 
s údajmi o hlavnom napájaní; inštalácia musí byť 
vykonaná podľa pokynov výrobcu s ohľadom na 
maximálny výkon uvedený na hodnotiacej tabuľke; 
Nesprávna inštalácia môže spôsobiť škody na osobách, 
zvieratách alebo majetku, za ktoré výrobca nemôže niesť 
zodpovednosť. 
Ak je potrebné použiť adaptéry, viacero zásuviek a 
predlžovacie káble, použite tie, ktoré spĺňajú aktuálne 
bezpečnostné normy; Neprekračujte absorpčné limity 
uvedené na adaptéri a/alebo predlžovacích kábloch, ako aj 
maximálny limit výkonu uvedený na viacnásobnom 
adaptéri. 
Nenechávajte spotrebič zbytočne vložený; Najlepšie je 
odpojiť zástrčku od hlavného napájania, keď sa spotrebič 
nepoužíva. 
Ak je ponechaný bez dozoru, vždy odpojte spotrebič od 
napájania. 
Čistiace operácie musia byť vykonané po odpojení. 
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Ak je spotrebič nepoužívaný a rozhodli ste sa ho 
neopravovať, odporúča sa ho znefunkčniť prestrihnutím 
napájacieho kábla. 
- Nedržte napájací kábel blízko ostrých predmetov alebo 

horúcich povrchov ani ho neťahajte pri odpojení zo 
zásuvky. Nedovoľte, aby viseli z pracovnej dosky, kde 
by ho dieťa mohlo chytiť. Nepoužívajte produkt, ak 
dôjde k poškodeniu napájacieho kábla, zástrčky alebo 
skratu; Nechajte produkt opraviť výrobcom alebo 
autorizovaným servisom. 

- Nevystavujte produkt škodlivým poveternostným 
podmienkam, ako sú dážď, vlhkosť, mráz a podobne. 
Skladujte ho na suchých miestach. Nedotýkajte sa 
produktu mokrými rukami ani bosými nohami. 

- Tento produkt nie je určený na použitie deťmi, aj keď 
majú viac ako 8 rokov. 

- Tento prístroj môžu používať osoby so zníženými 
fyzickými, senzorickými alebo mentálnymi 
schopnosťami, prípadne s nedostatkom skúseností a 
vedomostí, ak dostali dohľad alebo pokyny týkajúce sa 
bezpečného používania zariadenia a rozumejú 
súvisiacim rizikám. 

- Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. 
- Uchovávajte produkt a napájací kábel mimo dosahu detí 

mladších ako 8 rokov. 
Ak je napájací kábel poškodený alebo v prípade poruchy 
a/alebo poruchy, nezasahujte do spotrebiča. Akékoľvek 
opravy musí vykonať výrobca alebo jeho technická 
asistenčná služba, prípadne osoba s podobnou 
kvalifikáciou, aby sa predišlo akémukoľvek riziku. 
Nedodržanie vyššie uvedených podmienok môže ohroziť 
bezpečnosť spotrebiča a zrušiť podmienky záruky. 
UPOZORNENIE: Produkt má funkciu ohrevu. Povrchy 
môžu vyvinúť vysoké teploty. Dané 
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Keďže vnímanie teploty je u každého iné, používajte 
spotrebič opatrne. Dotýkajte sa len povrchov, ktoré sú 
navrhnuté na dotyk. 
- Tento spotrebič je navrhnutý na domáce použitie alebo 

podobné aplikácie, ako sú: kuchyne pre personál v 
obchodoch, kanceláriách alebo iných pracoviskách, pre 
zákazníkov v hoteloch, moteloch, penziónoch, 
rezidenciách alebo farmárskych domoch. 

- Zariadenie nie je navrhnuté na používanie cez externé 
časovače alebo diaľkové ovládače. Pred každým 
použitím odviň napájací kábel. 

- Nevystavujte produkt šokom, môžu ho poškodiť. 
Používajte iba originálne a kompatibilné náhradné diely 
a príslušenstvo. 

- Nepoužívajte pod ani vedľa horľavých materiálov, ako 
sú závesy, zdroje tepla, studené priestory a para. 

INFORMÁCIE O POUŽÍVANÍ 
Pri prvom použití opatrne umyte časti, ktoré prídu do 
kontaktu s jedlom. 

UPOZORNENIE: Zostaviť správne
 produktu pred jeho prevádzkou. 

Vytiahnite zástrčku z elektrickej zásuvky pred jej 
zložením a pred akýmkoľvek ďalším 

Čistiaca operácia. 
Nikdy nenechávajte počas prevádzky bez dozoru. 
Po každom použití odpojte spotrebič od elektrickej zásuvky. 
Počkajte, kým produkt vychladne, než ho rozoberáte alebo 
vyčistite. Umiestnite ho ďalej od elektrických, plynových a 
kuchynských sporákov a blízko elektrickej zásuvky, aby ste 
sa vyhli používaniu predlžovacích káblov. 
Umiestnite spotrebič na rovný, stabilný povrch a na miesta, 
kde je zaručené dostatočné vetranie. 
Nepohybujte spotrebičom, ak obsahuje horúci olej, nechajte 
ho vychladnúť pred vyprázdnením alebo čistením. Nezapínaj 
spotrebič bez oleja. 
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UPOZORNENIE: Používajte s veľkou 
opatrnosťou, pretože produkt obsahuje horúci 
olej 

potenciálne nebezpečné. 
Pred zapojením spotrebiča do elektrickej zásuvky 
skontrolujte, či je ovládací gombík produktu v polohe 
VYPNUTÉ. Na vypnutie otočte gombík do polohy OFF a 
potom vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 
Pred zapnutím produktu skontrolujte, či sú košík a 
rukoväť správne zložené. 
Keď skončíte s používaním napájacieho kábla, naviňte 
ho, aby bol čistejší a predišli riziku poškodenia. 
Na čistenie postupujte podľa pokynov v sekcii "Čistenie". 
Neponorte produkt, elektrický kábel ani do zásuvky vodu 
či inú kvapalinu; Použite vlhkú handričku na čistenie. 

G10203 
 

 

 

 

 

 

 
1) Filter 2) Okno 3) Veko 

4) Kontrolka teploty 5) Rukoväť košíka 6) Kontrolka 
napájania 

7) Káblové puzdro 8) Regulátor teploty 9) Kôš 

10) Hlavné telo 11) Základňa s nohami 12) Nádoba na olej 
13) Bezpečnostný spínač 14) Tlačidlo reset 15) Rukoväte 

PRI PRVOM POUŽITÍ 
Pred pokračovaním odstráňte ochranný plast a všetky obalové prvky. 

Dôkladne vyčistite časti, ktoré prídu do kontaktu s jedlom, ako je košík a vnútro spotrebiča. Použite vlhkú 

handričku a dôkladne osušite pred použitím. 
Zložte a rozoberte spotrebič niekoľkokrát, aby ste sa oboznámili s jednotlivými časťami. 

Neponorte produkt, kábel ani nezapojujte vodu ani inú tekutinu. 

 

INŠTALÁCIA 
1. Vložte olejovú nádobu (12) do dna (11). 

2. Vezmite hlavné telo (10) a pripojte ho k základni (11). Na to vložte háky (13) na tele (10) do dráh na 

základni (11). 
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Vykonávajte túto operáciu správne: ak telo nie je správne pripojené k základni, bezpečnostný spínač 

(13) bráni fungovaniu vykurovacieho prvku. 

3. Pripevnite rukoväť (5) na košík (9). Vo vnútri nádoby sú 2 otvory: vložte dva kolíky na boku rukoväte (5) 

do týchto otvorov a potom rukoväť pevne potiahnite, aby zapadla na miesto. Vložte košík do olejovej 

nádoby a zatvorte viečkom (3). 

PREVÁDZKA 
UPOZORNENIE: Nezapínajte fritézu bez oleja v nádrži. 

1. Umiestnite spotrebič na rovný, stabilný, teplu odolný povrch. 

2. Zdvihnite veko (3) a vytiahnite košík (9) pomocou rukoväte (5) 

3. Naplňte nádobu potravinárskym olejom, ktorý zostal medzi hladinami MIN (2,2L) a MAX (3L) uvedenými 

vo vnútri nádrže. Neprekračujte úroveň MAX. 

4. Na ovládacie okienko (2) natrite trochu oleja, aby sa počas používania nevytvorila kondenzácia. 

5. Po tom, čo sa uistíte, že napájací gombík (8) je v polohe VYPNUTÉ/Vypnuté, pripojte napájací kábel k 

kompatibilnej zásuvke. Rozsvieti sa kontrolka napájania (6). 

6. Nastavte požadovanú teplotu pomocou regulátora tepla (8). Keď je zapnutý, rozsvieti sa aj kontrolka teploty 

(4). Keď sa dosiahne požadovaná teplota, zelené  svetlo READY  zhasne. 
7. Vložte jedlo do košíka (9), namočte košík do oleja a zatvorte veko (3). 

UPOZORNENIE: Neponorte mrazené a/alebo mrazené potraviny. 

8. Po upečení otvorte pokrievku (3) a zdvihnite košík nad úroveň oleja, položte ho na vrch olejovej nádoby 

(12) so špeciálnou oporou košíka (9). Nechajte prebytočný olej odtekať priamo do košíka niekoľko sekúnd, 

potom rozotrite jedlo a nechajte ho uschnúť na savom papieri pred podávaním. 

Ochrana proti prehrievaniu 
Ak sa fritéza omylom zapne bez oleja, ochranné zariadenie proti prehriatiu automaticky vypne vykurovací 

prvok. Keď sa to stane, spotrebič sa nedá používať a musíte: 

- Vytiahnite zástrčku z elektrickej zásuvky 

- Počkajte, kým vykurovacie teleso úplne nevychladne (aspoň 30 minút). 

- Stlačte tlačidlo Reset (14) pomocou dreveného alebo plastového predmetu. 

 

TIPY NA VARENIE 
JEDLO TEPLOTA ČAS VARENIA 

KURACIE KRÍDLA 150°C 12/14 min 

ČIPY 190°C 8/10 min 

KURACIE (PRSIA) 190°C 5/8 min 

KREVETY 170°C 2/4 minúty 

CIBUĽA ZVONÍ 190°C 3 minúty 

RYBY 170°C 5 min 

BAKLAŽÁN, KVETY CUKETY 190°C 2 min 

POZNÁMKA: Tabuľka slúži len na usmernenie. Preto je vhodné upravovať teplotu a čas varenia 

podľa konzistencie, hmotnosti, hrúbky a typu skladovania jedla, ktoré sa má variť, neustále 

kontrolovať stav varenia a vždy sa riadiť vlastnou skúsenosťou. 
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ČISTENIE - UPOZORNENIE: pred pokračovaním v čistení otočte zapaľovací gombík do polohy 

OFF a odpojte zástrčku zo zásuvky. Počkajte, kým sa každá časť a olej v nádobe úplne vychladnú. 

Všetky diely okrem vykurovacieho telesa a tela ohrievača (10) je možné umývať ako bežné riady, 

neabrazívnou špongiou a prostriedkom na umývanie riadu. Vysušte ich pred opätovným pripevnením na 

karosériu motora. 

Telo (10) neponorte do vody, ale umyte ho vlhkou handričkou a neabrazívnymi detergentmi. Tiež sa vyhnite 

akémukoľvek prenikaniu vody do karosérie motora 

 

 

TECHNICKÉ VLASTNOSTI 
• Zdroj napájania: AC 220-240V~50-60Hz - Výkon 2000W 

• 3-litrová smaltovaná nádoba 

• Nerezový košík 

• Úprava teploty z 130° na 190°C 
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PLYTVANIE ELEKTRICKÝMI A ELEKTRONICKÝMI ZARIADENIAMI 

Na konci svojej životnosti musí byť produkt zlikvidovaný v súlade s aktuálnymi smernicami týkajúcimi sa 
oddeleného zberu odpadu a nesmie byť považovaný za bežný odpad z mestského odpadu. 

Produkt musí byť zlikvidovaný na zberných miestach autorizovaných na tento účel alebo vrátený 

predajcovi, ak si želáte nahradiť produkt novým ekvivalentným. Výrobca sa postará o likvidáciu 

vypracované v súlade s požiadavkami zákona. Produkt je zložený z nebiologicky rozložiteľných častí a látok, ktoré môžu 
potenciálne znečisťovať životné prostredie, ak nie sú správne likvidované; Iné časti sa dajú recyklovať. Je povinnosťou 

každého prispieť k ekologickému zdraviu životného prostredia dodržiavaním správnych postupov likvidácie. Symbol na 

boku označuje, že produkt spĺňa požiadavky nových smerníc zavedených na ochranu životného prostredia (2002/96/ES, 
2003/108/ES, 2002/95/ES, 2012/19/ES) a že musí byť správne zlikvidovaný na konci svojej životnosti. Opýtajte sa svojej 

obce bydliska na informácie o oblastiach určených na likvidáciu odpadu. Každý, kto nezlikviduje produkt spôsobom, ktorý 

je uvedený, je zodpovedný v súlade s platnými zákonmi. Ak je produkt malý (vonkajšie rozmery menšie ako 25 cm), je 
možné ho vrátiť predajcovi bez povinnosti nakupovať znova. 

PLYTVANIE ELEKTRICKÝMI A ELEKTRONICKÝMI ZARIADENIAMI 

Produkt je vyrobený z nebiologicky rozložiteľných a potenciálne znečisťujúcich látok, ak nie je správne zlikvidovaný; Iné 

časti sa dajú recyklovať. Je našou povinnosťou prispievať k ekologickému zdraviu životného prostredia dodržiavaním 
správnych postupov likvidácie. Preškrtnutý symbol kontajnera na kolesách znamená, že produkt spĺňa požiadavky nových 

smerníc zavedených na ochranu životného prostredia (2002/96/ES, 2003/108/ES, 2002/95/ES, 2012/19/EC) a musí byť na 

konci svojej životnosti riadne zlikvidovaný. Ak potrebujete ďalšie informácie, požiadajte o vyhradené miesta na likvidáciu 
odpadu vo vašom bydlisku. Kto nenaloží s produktom podľa špecifikácie tohto oddielu, nesie zodpovednosť podľa zákona. 



 

Ak chcete zistiť, ktorá pomoc je vám najbližšia, alebo požiadať o tento manuál v elektronickej 

podobe, kontaktujte telefónne číslo 0541/694246, fax 0541/756430 alebo e-mailovú adresu 

assistenzatecnica@trevidea.it a požiadajte o manažéra servisného centra. 

 
Ak chcete nájsť najbližšie servisné centrum, zavolajte na telefónne číslo 0541 694246, faxové číslo 

0541 756430 alebo nás kontaktujte na assistenzatecnica@trevidea.it opýtajte sa na vedúceho 

servisného centra. 

 

TREVIDEA S.r.l. si vyhradzuje právo vykonať ELEKTRICKÉ, TECHNICKÉ A 

ESTETICKÉ zmeny týchto spotrebičov a/alebo vymeniť diely bez 

predchádzajúceho oznámenia, ak to považuje za najvhodnejšie, aby ponúkla čoraz 

spoľahlivejší a dlhodobejší produkt s pokročilou technológiou. 

TREVIDEA S.r.l. sa tiež ospravedlňuje za prípadné tlačové chyby. 

 
Spotrebič spĺňa požiadavky smerníc Európskej únie a preto je označený značkou CE 

Spotrebič spĺňa príslušnú európsku reguláciu a preto je 

označený značkou CE. 

 
www.g3ferrari.it TREVIDEA S.r.l. 
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VYROBENÉ V ČÍNE 
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